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Übertragung von Ruhegehaltsansprachen

aus den Versorgungssystemen der koordinierten internationalen
Organisationen und umgekehrt

Die Regelung gilt für folgende koordinierte Organisationen

- Nordatlantikpakt (NATO),
- Europarat,
- Organisation für Wirtschaftliche Zusammenarbeit und Entwicklung (OECD),
- Europaische Weltraumorganisation (ESA),
- Westeuropaische Union (WEU),
- Europäisches Zentrum für mittelfristige Wettervorhersage (EZMW)'

L Übertragung von Ruhegehaltsanspriichen, die im Rahmen des Versorgungs-
systems einer koordinierten Organisation erworben wurden, auf das
Versorgungssystem der Gemeinschaften

Die Beamten und Bediensteten auf Zeit im Sinne von Artikel 2 Buchstaben a, c
und d der BBSB (Beschaftigungsbedingungen für die sonstigen Bediensteten), die
im Rahmen des Versorgungssystems einer der vorstehend genannten,
koordinierten Organisationen Ruhegehaltsanspruche erworben haben, können
diese nunmehr auf das Versorgungssystem der Gemeinschaften übertragen

Der Antrag ist schriftlich auf dem in Anhang l beigefügten Vordruck beim
jeweiligen Organ der Gemeinschaften einzureichen

A im Falle von Beamten

binnen sechs Monaten nach der schriftlichen Mitteilung der Ernennung zum
Beamten

' Auskünfte zur Frist für die Einreichung des Antrags bei dieser Organisation erteilen die
Verwaltungsstellen der Gemeinschaft (s Liste in Allhang 2)
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B im Falle von Bediensteten auf Zeit

spätestens sechs Monate nach dem Zeitpunkt, ab dem sie nach den
Statutsvorschriften den Anspruch auf ein Ruhegehalt bei den Gemeinschaften
erwerben (siehe Artikel 77 des Statuts)

Der Antrag muß vor Ablauf der jeweiligen Frist bei den Verwaltungsdienststellen
des Organs registriert werden Nicht fristgerecht eingereichte Antrage können
nicht berücksichtigt werden, es sei denn, die verspätete Einreichung ist auf
besondere Umstande zurückzuführen, die vom Antragsteller nicht zu verantworten
sind

Eine Kopie des Antrags ist der koordinierten Organisation zuzuleiten

II Übertragung von Ruhegehaltsansprüchen, die im Rahmen des
Versorgungssystems der Gemeinschaften erworben wurden, auf das
Versorgungssystem einer koordinierten Organisation.

Die Beamten und Bediensteten auf Zeit im Sinne von Artikel 2 Buchstaben a, c
und d der BBSB, die ihre Tätigkeit für die Europaischen Gemeinschaften beenden
und im Rahmen des Versorgungssystems der Gemeinschaften Ruhegehalts-
anspruche erworben haben, können diese nunmehr auf das Versorgungssystem der
koordinierten Organisationen übertragen, bei der sie als Bedienstete tatig sind
Voraussetzung ist, daß sie vor ihrer Einstellung als Bedienstete bei der
koordinierten Organisation zuletzt dem Versorgungssystem der Gemeinschaften
angehorten

Der Antrag ist schriftlich spätestens sechs Monate nach der Einstellung als
Bediensteter bei der koordinierten Organisation einzureichen.

• Nicht fristgerecht eingereichte Antrage können nicht berücksichtigt werden, es sei
denn, die verspätete Einreichung ist auf besondere Umstande zurückzuführen, die
vom Antragsteller nicht zu verantworten sind

Eine Kopie des Antrags ist dem EU-Organ zuzuleiten, dem der Beamte oder
Zeitbedienstete zuvor angehorte
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III ÜbergangsmaBnahmen

A Beamte und Zeitbedienstete der Europaischen Gemeinschaften, die zum
Zeitpunkt der Veröffentlichung dieser Mitteilung nach den Statutsvorschriften
einen Ruhegehaltsanspruch bei den Gemeinschaften erworben haben (siehe
Artikel 77 des Statuts) und bereits im Dienst eines der Organe der
Gemeinschaften stehen, und Bedienstete, die zum Zeitpunkt der Veröffentli-
chung dieser Mitteilung bereits im Dienst einer der koordinierten
Organisationen stehen,

oder

Beamte und Zeitbedienstete der Europaischen Gemeinschäften und
Bedienstete einer koordinierten Organisation, die zum Zeitpunkt der
Veröffentlichung dieser Mitteilung bereits Anspruch auf eine Ruhegehalt
haben,

müssen ihren Antrag binnen sechs Monaten nach Veröffentlichung dieser
Mitteilung schriftlich entweder bei dem Organ der Gemeinschaften, dem sie
angehören/angehorten, oder bei der koordinierten Organisation, der sie
angehören/angehörten,

binnen sechs Monaten nach Veröffentlichung dieser Mitteilung einreichen.

Nicht fristgerecht eingereichte Antrage korinen nicht berücksichtigt werden, es sei
denn, die verspätete Einreichung ist auf besondere Umstände zurückzuführen, die
vom Antragsteller nicht zu verantworten sind

B. stirbt der Beamte oder Zeitbedienstete vor oder binnen sechs Monaten nach dem
Zeitpunkt der Veröffentlichung dieser Mitteilung finden diese Ubergangsmaßnahmen
auf die anspruchsberechtigten Hinterbliebenen Anwendung
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Anschriften der Verwaltungsdienststellen

1. Für Beamte der Kommission

1X.B.6 Dienststelle "Übertragung von Ruhegehaltsansprachen", Brüssel (L86,
2/03)
Weitere Auskünfte erteilen:
Herr VERTESSEN Tel (2)296 31 89
Herr BRAUN Tel (2)2967891

2. Für Beamte des Rates

Direktion "Personal und Verwaltung", Brüssel L175-0370, FK.50
Weitere Auskünfte erteilen:
FrauBROKMANN Tel (2)285 61 56
Frau CAMPOS Tel (2)285 72 81
HerrPOURBAIX Tel (2)2856668

3. Für Beamte des Wirtschafts- und Sozialausschusses

Direktion "Verwaltung, Personal und Finanzen",
Abteilung "Einstellung und Personalverwaltung",
2 rue Ravenstein, Brüssel
FrauHERCZ Tel (2)5469247
Herr-LUX Tel (2)5469026

4. Für Beamte des Parlaments

Dienststelle "Ruhegehälter und Versicherungen", Luxemburg (BAK 2/67)
Weitere Auskünfte erteilen:
Frau IRLANDESE Tel (352)43003605
Frau TRIERWEILER-MORITZ Tel (352)43007085 '

5. Für Beamte des Gerichtshofs

Personalabteilung
Dienststelle "Rechte aufgrund des Statuts, Soziales und Ruhegehälter
Bd. K. Adenauer 100, Kirchberg - Luxemburg
Weitere Auskünfte erteilen:
Frau Wagner Tel (352)4303 3666
Frau Schindlbeck Tel (352)4303 3665
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6. Für Beamte des Gerichtshofs

Personalabteilung
12, rue A. de Gasperi, Kirchberg - Luxemburg
Weitere Auskünfte erteilen:
Herr Zachmann Tel: (352)4398.45391
Herr APEL Tel: (352)4398.45635
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TRANSFER OF PENSION RIGHTS

TO AND FROM CERTAIN COORDINATED ORGANISATIONS

This notice applies to the following coordinated organisations

- the North Atlantic Treaty Organization (NATO),
- the Council of Europe,
- the Organization for Economic Cooperation and Development (OECD),
- the European Space Agency (ESA),
- the Western European Union (WEU), and
- the European Centre for Medium-Range Weather Forecasting (ECWMF)'

I. TRANSFER OF PENSION RIGHTS FHOM A COORDINATED ORGANISATION PENSION
SCHEME TO THE COMMUNITY SCHEME

Officials and temporary staff covered by Article 2(a), (c) and (d) of the Conditions of
Employment of Other Servants are informed that it is now possible to transfer
pension rights acquired under the pension scheme of one of the above organisations
to the Community scheme

Applications must be made to your Community institution in writing, using the
attached form (Annex 1), and must be registered by the relevant Community
administration

A in the case of officials

within six months of the date of notification of establishment,

B in the case of temporary staff

within six months of the date on which they complete the period of service
necessary to generate entitlement to a Community pension (see Article 77 of the
Staff Regulations)

Late applications will not be accepted unless you were prevented from applying in
time by exceptional circumstances beyond your control

A copy of the application must be sent to the relevant coordinated organisation

II. TRANSFER OF PENSION RIGHTS FROM THE COMMUNITY PENSION SCHEME TO A
COORDINATED ORGANISATION'S SCHEME

Officials and temporary staff covered by Article 2(a), (c) and (d) of the Conditions of
Employment of Other Servants who leave the service of the Communities to work

1 Please consult one of the departments listed in Annex 2 for information on the time-limit for
applications to this organisation
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for a coordinated organisation and have acquired pension rights under the
Community pension scheme are informed that it is now possible to transfer them to
the scheme of the relevant coordinated organisation, provided the Community
scheme was the last one to which they were affiliated prior to recruitment by the
coordinated organisation.

Applications must be made in writing within six months of the date of
recruitment to the coordinated organisation.

Late applications will not be accepted unless you were prevented from applying in
time by exceptional circumstances beyond your control.

A copy of the application must be sent to your Community institution.

III. TRANSITIONAL MEASURES

A. In the case of:

- Community officials. Community temporary staff who have completed the
period of service necessary to generate entitlement to a Community
pension (see Article 77 of the Staff Regulations), or staff of one of the
coordinated organisations, already in service on the date this notice is
published; or

- Community officials. Community temporary staff or staff of one of the
coordinated organisations, already in receipt of a pension on the date this
notice is published,

applications must be made in writing to your Community institution or organisation
within six months of the date of publication of this notice.

Late applications will not be accepted unless you were prevented from applying in
time by exceptional circumstances beyond your control.

B. In the case of officials or temporary staff who are deceased or who die within six
months of the date of publication of this notice, these transitional measures also
apply to persons entitled to a survivor's pension as a result.
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If you have cashed in the pension rights acquired under the above scheme(s), please
send us the relevant documents

Date and applicant's signature

(Please send this application to the relevant department in your institution)
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ADDRESSES OF THE RELEVANT ADMINISTRATIVE DEPARTMENTS

Please contact one of the following for more detailed information

1. COMMISSION STAFF
IX.B.6 Transfer of Pensions Section, Brussels
L86-02/03
Mr Vertessen Tel (02) 296 31 89
Mr Brown Tel (02)2967891

2. COUNCIL STAFF
Directorate for Personnel and Administration
Pensions Department, Brussels L175-0370.FK.50
Ms Brokmann Tel (02) 285 61 56
Ms Campos Tel (02) 285 72 81
MrPourbaix Tel (02)2856668

3. ECONOMIC AND SOCIAL COMMITEE STAFF
Directorate for Administration, Personnel and Finance
Recruitment and Personnel Management Division
Brussels, 2 rue Ravenstein
MsHercz Tel (02)5469247
Mr Lux Tel (02) 546 90 26

4. PARLIAMENT STAFF
Pensions and Insurance Department
Luxembourg BAK 02/67
Mslrlandese Tel (352)43003605
Mr Trierweiler-Montz Tel (352) 4300 7085

5. COURT OF JUSTICE STAFF
Personnel Division
Section B: Rights under the Staff Regulations, Welfare and Pensions
Bd K. Adenauer 100, Kirchberg, Luxembourg
Ms Wagner Tel (352) 4303 3666
Ms Schindlbeck Tel (352) 4303 3665

6. COURT OF AUDITORS
Personnel Division
12 rue A. De Gasperi, Kirchberg, Luxembourg
MrZachmann Tel (352)439845391
Mr Ape! Tel (352)439845635
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TRANSFERT DES DROITS A PENSION

A PARTIR DE ET VERS LES ORGANISATIONS INTERNATIONALES
COORDONNEES POUR LE REGIME DE PENSION

Les organisations coordonnées concernées sont les suivantes

- L'Organisation du Traité de l'Atlantique Nord (OTAN) ,
- le Conseil de l'Europe ,
- l'Organisation de Coopération et de Développement Economiques (OCDE) ,
- l'Agence Spatiale Européenne (A S E) ,
- l'Union de l'Europe Occidentale (U E 0),
- le Centre Européen de Prévision Météorologique à Moyen Terme (C E P M M T)'

I. Transfert des droits à pension acquis auprès du régime de pension d'une
organisation coordonnée vers le régime de pension communautaire.

D est porté à la connaissance des fonctionnaires et des agents temporaires au sens
de l'article 2a, c et d du R A A (Régime Applicable aux Autres Agents) qu'ils ont
la possibilité de transférer, vers le régime de pension communautaire, les droits a
pension acquis auprès du régime de pension d'une organisation coordonnée
mentionnée ci-dessus

La demande doit être introduite, par écrit, à l'aide du formulaire annexe à la
présente publication (annexe 1), auprès de l'Institution communautaire dont ils
dépendent

A Pour les fonctionnaires

Dans un délai de six mois à compter de la date de la notification de la
titularisation

' Veuillez consulter l'administration communautaire en ce qui concerne le délai d'introduction de la
demande auprès de cette organisation (cf liste en annexe 2)
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B. Pour les agents temporaires •

Au plus tard, dans un délai de six mois à compter de la date où l'agent
temporaire remplit les conditions statutaires pour avoir droit à !a pension
d'ancienneté communautaire (cf. article 77 du Statut). '

La demande doit être enregistrée auprès de l'Administration communautaire avant
l'expiration de l'un ou l'autre de ces délais, selon le cas. Au-delà de ce délai, il ne
peut être donné suite à une telle demande, sauf dans le cas où le retard dans
l'introduction de cette dernière est dû à une situation exceptionnelle résultant de
causes qui ne sont pas imputables à l'intéressé.

Une copie de la demande doit être adressée à l'organisation coordonnée
concernée.

II. Transfert des droits à pension acquis auprès du régime de pension
communautaire vers le régime de pension d'une organisation coordonnée.

Il est porté à la connaissance des fonctionnaires et agents temporaires au sens de
l'article 2a, c et d du R.A.A. qui cessent leurs fonctions auprès des Communautés
européennes et qui ont acquis des droits à pension auprès du régime
communautaire, qu'ils ont la possibilité de transférer ces droits à pension vers le
régime de pension de l'organisation coordonnée auprès de laquelle ils sont
engagés comme agents, à condition que le régime communautaire soit le dernier
régime d'affiliation de l'agent avant son recrutement par l'organisation
coordonnée concernée

La demande doit être introduite, par écrit, dans un délai maximal de six mois à
compter de la date d'engagement comme agent auprès de l'organisation

• coordonnée concernée.

Au-delà de ce délai, il ne peut être donné suite à une telle demande, sauf dans le
cas où le retard dans l'introduction de cette dernière est dû à une situation
exceptionnelle résultant de causes qui ne sont pas imputables à l'intéressé.

Une copie de cette demande doit être adressée à l'Institution communautaire dont
le fonctionnaire ou l'agent temporaire relevait.
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III. Mesures Transitoires.

A Pour les fonctionnaires et les agents temporaires des Communautés
européennes remplissant les conditions statutaires pour avoir droit a la
pension d'ancienneté communautaire (cf article 77 du Statut) et qui sont déjà
en service auprès d'une Institution communautaire ainsi que pour les agents
déjà en service auprès d'une organisation coordonnée au moment de la
présente publication

ou

Pour les fonctionnaires et les agents temporaires des Communautés
européennes et pour les agents d'une organisation coordonnée déjà admis à
une pension au moment de la présente publication

La demande doit être introduite, par écrit, soit auprès de l'Institution
communautaire dont ils dépendent/dépendaient, soit auprès de l'organisation
coordonnée dont ils dépendent/dépendaient,

dans un délai de six mois à dater de la présente publication.

Au-delà de ce délai, il ne peut être donné suite à une telle demande, sauf dans le
cas où le retard dans l'introduction de cette dernière est dû à une situation
exceptionnelle résultant de causes qui ne sont pas imputables à l'intéressé

B. En cas de décès des fonctionnaires et agents avant la date de la présente
publication ou dans les six mois qui suivent celle-ci, leurs ayants droit à
pension de survie peuvent bénéficier des mêmes mesures transitoires
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(A renvoyer au service compétent de l'institution dont relevé le fonctionnaire)

31



ADRESSES DES SERVICES ADMINISTRATIFS COMPETENTS:
Pour de plus amples renseignements:

1. FONCTIONNAIRES DE LA COMMISSION

IX.B.6 Service "Transfert des Droits i Pension" Bruxelles
L86-02/03
M VERTESSEN tel: (2)296.31.89
M.BRAUN tel: (2)296.78 91

2. FONCTIONNAIRES DU CONSEIL

Direction "Personnel et Administration"
Service "Pensions"/ Bruxelles Lr'5-0370.FK.50
Mme BROKMANN tel: (2)285.61.56
Mme CAMPOS tel: (2)285.72.81
M. POURBA1X tel; (2)285.66.68

3. FONCTIONNAIRES DU COMITE ECONOMIQUE ET
SOCIAL

Direction de l'Administration, du personnel et des finances
Division "Recrutement et gestion du personnel"
Bruxelles/Rue Ravenstein 2
Mme HERCZ tel: (2)546 92.47
M LUX tel: (2)546 90.26

4. FONCTIONNAIRES DU PARLEMENT

Service "Pensions des fonctionnaires, pensions et assurances des
députés"
Luxembourg BAK 02/67
Mme IRLANDESE tel: (352)4300.3605
Mme TRIERWE1LER-MORIT2 tel: (3 5 2)4300 7085
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5. FONCTIONNAIRES DE LA COUR DE JUSTICE

Division du Personnel
Section B: Droits statutaires, affaires sociales et pensions
Bd. K. Adenauer 100, Kirchberg - Luxembourg
Mme WAGNEK tel: (352)4303.3666
Mme SCHINDLBECK tel (352)4303.3665

6. FONCTIONNAIRES DE LA COUR DES COMPTES

Division du Personnel
12, rue A. De Gasperi, Kirchberg - Luxembourg
M. ZACHMANN tel: (352)4398.45391
M. APEL tel: (352)4398.45635
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OVERDRACHT VAN PENSIOENRECHTEN

VAN EN NAAR DE "GECOÖRDINEERDE" INTERNATIONALE
ORGANISATIES

De betrokken gecoördineerde organisaties zijn

- De Noord-Atlantische Verdragsorganisalie (NAVO)
- De Raad van Europa,
- De Organisatie voor Economische Samenwerking en Ontwikkeling (OESO),
- Het Europees Ruimteagentschap (ESA),
- De West-Europese Unie (WEU),
- Het Europees Centrum voor Weervoorspellingen op Middellange Termijn (ECWMT)'

I. Overdracht naar de communautaire pensioenregeling van pensioenrechten
die bij het pensioenstelsel van («n van de gecoördineerde organisaties zijn
verworven.

Ambtenaren en tijdelijke personeelsleden in de zin van artikel 2, sub a, c en d van
de R A P (Regeling welke van toepassing ;s op de Andere Personeelsleden) die
pensioenrechten hebben verworven bij het pensioenstelsel van een van de
bovengenoemde gecoördineerde organisaties, kunnen deze pensioenrechten naar
de communautaire regeling overdragen

Een verzoek in die zin moet schriftelijk - met gebruikmaking van het bijgaande
formulier (bijlage l) - worden ingediend bij de Instelling waartoe het betrokken
personeelslid behoort

A Ambtenaren

Het verzoek moet worden ingediend binnen een termijn van zes maanden te
rekenen vanaf de datum van kennisgeving van de aanstelling in vaste dienst

B Tijdelijke functionarissen.

Het verzoek moet worden ingediend binnen een termijn van zes maanden te
rekenen vanaf het tijdstip waarop de tijdelijk functionaris de statutaire
voorwaarden vervult om aanspraak te kunnen maken op het communautaire
ouderdomspensioen (cfr artikel 77 van het Statuut)

Het verzoek moet bij de administratie van de Gemeenschappen zijn geregistreerd
vóór het verstrijken van de respectieve termijnen Verzoeken die na het verstrijken
van deze termijnen zijn ingediend, worden niet meer in aanmerking genomen,
tenzij de vertraging een gevolg is van uitzonderlijke omstandigheden die niet aan
het betrokken personeelslid kunnen worden toegeschreven

1 Voor de termijn voor de indiening van de aanvraag bij deze organisatie wordt aangeraden de
bevoegde administratieve diensten van de Gemeenschappen te raadplegen (zie lijst inbijlage 2)
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Een copie van het verzoek moet naar de desbetreffende gecoördineerde
organisatie worden gezonden

II. Overdracht naar het pensioenstelsel van een van de gecoördineerde
organisaties van pensioenrechten die bij de communautaire pensioenregeling
zijn verworven.

Ambtenaren en tijdelijke functionarissen in de zin van artikel 2 sub a, c en d van de
RA.P die de dienst bij de Europese Gemeenschappen hebben beëindigd en
werkzaam zijn bij een van de bovengenoemde gecoördineerde organisaties, kunnen
voortaan de pensioenrechten die zij bij de communautaire pensioenregeling hebben
verworven overdragen naar het pensioenstelsel van de desbetreffende
gecoördineerde organisatie, voor zover zij, vóór zij in dienst traden bij de
gecoördineerde organisatie, niet bij een ander pensioenstelsel dan de
communautaire regeling aangesloten zijn geweest

Het verzoek moet schriftelijk bij de desbetreffende organisatie worden
ingediend binnen een termijn van zes maanden te rekenen vanaf de datum
waarop het personeelslid door deze organisatie is aangeworven.

Verzoeken die na het verstrijken van deze termijn zijn ingediend kunnen niet meer
in aanmerking worden genomen, tenzij de vertraging een gevolg is van
uitzonderlijke omstandigheden die met aan de betrokkene kunnen worden
toegeschreven

Een copie van het verzoek moet naar de Instelling van de Gemeenschap worden
gezonden waartoe de ambtenaar of de tijdelijke functionaris heeft behoord

III. Overgangsbepalingen

A Voor ambtenaren en tijdelijke functionarissen van de Europese
Gemeenschappen die de statutaire voorwaarden vervullen om aanspraak te kunnen
maken op een communautair ouderdomspensioen (artikel 77 van het Statuut) en
die bij de bekendmaking van deze mededeling reeds in dienst waren van een van de
communautaire instellingen, en voor de gewezen ambtenaren en tijdelijke
personeelsleden die op dat ogenblik reeds in dienst waren van een van de
gecoördineerde organisaties,

alsmede

voor ambtenaren en tijdelijke functionarissen van de Europese Gemeenschappen
en personeelsleden van de gecoördineerde organisaties, die vóór de bekendmaking
van deze mededeling reeds in het genot waren van een pensioen, geldt de volgende
procedure

Het verzoek moet binnen een termijn van zes maanden, te rekenen vanaf de
bekendmaking van deze mededeling schriftelijk worden ingediend bij de
communautaire instelling respectievelijk de gecoördineerde organisatie waartoe zij
behoren of hebben behoord
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Verzoeken die na het verstrijken van deze termijn zijn ingediend, worden niet meer
in aanmerking genomen, tenzij de vertraging een gevolg is van uitzonderlijke
omstandigheden die niet aan de betrokkene kunnen worden toegeschreven

B In geval het betrokken personeelslid vóór de bekendmaking van deze
mededeling is overleden of binnen de daaropvolgende zes maanden overlijdt,
gelden deze overgangsbepalingen eveneens met betrekking tot het
overlevingspensioen van hun rechtverkrijgenden
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Datum en handtekening van het personeelslid

(Dit formulier moet naar de bevoegde dienst worden gezonden van de Instelling waartoe
het personeelslid behoort
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ADRESSEN VAN DE BEVOEGDE ADMINISTRATIEVE DIENSTEN

1. COMMISSIE

IX.B.6 Dienst "Overdracht van pensioenrechten" Brussel
L86-02/03
De heer VERTESSEN tel. (2)296.31.89
De heer BRAUN lel. (2)296.78.91

2. RAAD

Directoraat Personeel en administratie
Dienst "Pensioenen"/Brussel L175-0370.FK.50
Mevrouw BROKMANN tel. (2)285.61.56
Mevrouw CAMPOS (el. (2)285.72.81
De heer POURBAK lel. (2)285.66.68

3. ECONOMISCH EN SOCIAAL COMITÉ

Directoraat Administratie, personeel en financiën
Afdeling "Aanwervingen en personeelsbeleid"
Ravensteinstraat 2/Brussel
Mevrouw HERC tel. (2)546.92.47
De heer LUX tel. (2)546.90.26

4. EUROPEES PARLEMENT

Dienst "Pensioenen van ambtenaren!, pensioenen en verzekeringen van de leden"
Luxemburg BAK 02/67
Mevrouw DtLANDESE tel. (352)4300.3605
Mevrouw TRIERWEILER-MORITZ tel. (352)4300.7085

5. HOP VAN JUSTITIE

Afdeling Personeelszaken
Dienst B : Statutaire rechten, sociale zaken en pensioenen
Bd. K. Adenauer 100, Kirchberg - Luxemburg
Mevrouw WAGNER tel. (352)4303.3666
Mevrouw SCHÏNDLBECK tel. (352)4303.3665

6. REKENKAMER

Afdeling Personeelszaken
12, rue A. De Gasperi, Kirchberg - Luxemburg
De heer ZACHMANN tel. (352) 4398.45391
De heer APEL tel. (352)4398.45635
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